
uutat látni, 

dóan folyik a viz. Mielőtt a 

. ei 
séili zi, g 

SALONTA, 1930. . Kedd a julius 8. Egyes szám ára 2 lei 

Szerkesztő : 

MEZEY ANDOR 10 

Eisénye 

d 

Ezelőtt negyven évvel 1890. 

iv tavaszán az összes isko- 

biactérre, ahol az akkori elől- 

áróság nagy ünnepségek ke- 

etében megnyitotta a piac- 

éri ártéri kutat. 
Ilyen kis vidéki városban, 

nint Szalonta, az akkori idő- 
ben nagy ujság volt olyan 

amelyből állan- 

kut forrásához hozzálogtak 
volna, az előljáróság lehoza- 
ete Budapestről egy geoló- 
ust és annak a véleményét 
Kkérték ki arra nézve, hogy 
vajjon sikerülni log-e egy ár- 

éri kut forrása ? Kapnak e 
agyobb mennyiségü vizet ? 

geológus felment a rei. 
toronyba és miután megte- 
kinteite a környéket és a 
közelben látszó hegyeket, mo- 
solyogva jelentette ki, hogy 

1 a 

Nagyszámu közönség előtt zaj- 
ott le tegnap délelőtt az iparosok 

kamatok és a horribilis üzletbérek 

ellen. Javasolta, hogy memoran- 

dummal forduljanak az iparosok és 
kereskedők az illetékes fórumok- 

ás gyermekek kivonultak a 

özalonia egy elyen szeren 

Inuüi attk ! 
I 

tekszik, 

hogy bárhol megkezdhetik a 
csés völgykatlanba 

kapnak bőven. 

A kut furása sikerült, vizet 

kaptak bőven és e kis mező- 

város meg volt mentve köz- 

egészsegügyileg, eleinte az 

izével nehezen barátkoztunk 

meg, 7 később ugy megsze- 

rettük, hogy már le sem tud- 

nánk mondani róla, illetve 

közönséges kutvizet azóta 

már nem is iszunk. 

furást, vizet 

De már eltelt negyven esz- 

tendő s azóta mi történt? A 

teltörő viz hidrasztatikai nyo- 

mása vagy megszünt, vagy a 

csövekben felgyülemlett lera- 

kodott vizkő állja el az ut- 
ját. Akár hol van a hiba, az 
ártéri kutakat időnként taka- 

ritani kell s pláne egy olyan 

kutat, amely már negyven 

esztendeje adja a vizet. Még 

szerencse, hogy a város kü- 

lönböző részein 

adül 
üzlelhérek elle 

hoz. Utána Szilas Sándor a Keres- 

kedelmi Kör elnöke emelkedett szó- 

lásra. Beszédében csatlakozott Kiss 

Károly által emlitett adórendszer 

leredla 
mihilisi 

megváltóztatására inditandó ak- 
cióra, valamint ő is az üzletbérek 

leszállitását követelte s kérte. hogy 

ebben az akcióban minden iparos 

és kereskedő vegyen reszt, mert 
saját érdekükről van szó. A tárgy- 

sorozatot itt adjuk: 

Az adórendszer megváltoztatása. 

szünik a 
piactér ivóviz nélkül marad. 

1 
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is öikerültek 

llatoá 

a furások, mert ez a piactéri 

kut már oly gyengén adja a 

vizet, hogy ha ezek a lako- 

sok is ide jönnének vizért, 

volnának olyanok, akik reg- 

geltől estig várhatnák, hog 

edényeik megteljenek vizzel. 

A csövek kitakaritása nem 

ütközik elhárithatatlan aka- 

dályokba, mivel Szalontán 

vannak már olyan szakembe 

rek, akik értik ezt a mester- 

séget. 

A megválasztott tanácsnak 

ezzel a témával komolyan 

kell rövid időn belül foglal- 

kozni s talán sikerülni fog 

visszavarázsolni azt a régi 

kutat, amikor még a női szo- 

bor szomjazó gyermekének 
töltött a poharába és 

oroszlánok száján erős vizsu- 

garak törtek elő a medencébe. 

Mert egy szép napon meg- 
viz nyomása és a 

az 

az atlórendszer és a 

Adórevizió. 

Forgalmi adó eltörlése. 

Üzletbérek leszállitása. 
A vásári iparosok és kereskedők 

kérelme a vásári rendszer megvál- 

toztatására. 

Az iparosok és a kereskedők egy- 

hangulag eliogadtak Kiss Karoly és 
Szilas Sándor javaslatait, illetve az 

egész tárgysorozatot, amit irásba 
foglaltak és az illetékes fórumhoz 

juttattak. 

6/ reres vereke- 

dés s ahákóezi- 

méemn 
konkuren- 

fagylaltárus 
Összeszurkálta 

set egy uccai 

Véres verekedés játszódott 

le szombaton délután a Rá- 

kóczi-uton a Kemé Testvé- 

rek konzervgyá előtt. Ber- 

zán Teotovits bolgár cukrász 

már évek óta minden nyáron 

uccai fagylaltárusitással fog- 

ezik s mint ilyen meg- 

szerezte állandó logyasztónak 

gyár munkásait. 

gen üzleteket csi- 

gyan amit meg- 

irigyelt tőle e egi ik konkurense, 

Izeta Avdulah, aki szomba- 

ton délután merészet gondolt 

és elment kis fagyl altos ko- 

csijáv val a gyárhoz, hogy Ber- 

zán kezéről lecsapja a gyári 

vevőket. 

Az élelmes fagylaltárus ja- 

vában adagolta a kis ostyába 

a fagylaltot, amikor megje- 

lent a láthatáron Berzán Teo- 

tovits, aki felelősségre vonta 

lIzetát, hogy hogy mer az ő 

helyén fagylaltot árulni. Izeta 

erősebb hangu választ adott 

Berzánnak, mire hatalmas 

verekedés támadt közöttük. 

A veszekedés hevében két 

hatalmas polont kent le Ber- 

zán arcára. Berzan sem ma- 

radt adós, mert előrántotta 

zsebkését és azzal több mély 

sebet ejtett Izeta Avdulah 

mellen, aki vértől elboritva 

J összeesett. 

A szerencsétlen embert ön- 

kivületi állapotban szállitot- 

ták be a közkórházba. 

A késelő fagylalt árusitót 

a rendőrség letartóztaita 

ia este 9 érai kezdettel a szinházban szinre kerüil 



bsokona Vik Mlály vak 
üllönő unokája 

Budapestről jelentik: A magyar 

könyvpiacon nemsokára irodalmi 

körőkben Is nagy érdeklődéssel 
várt verseskötet jelenik meg. Külö- 

nös költő különöséversei. Csokonay 
Vitéz Gizella egyenes leszármazottja 

Csokonai Vitéz Mihálynak, a bor- 
dalok hallhatatlan költőjének. Édes 

apja biztositási tisztviselő Debre- 

cenben s a család rokonsága most 
is Dedrecenben, illetve Hajdu vár- 

megyében él. Ő maga a Vakokat 
Gyámolitó Egyesület Hermina-uti 

intézetében a kefekötő, seprökészitő 

és harisnyakötő mühelyében dolgo- 

zik s csupán szabadidejében foglal- 

kozik irodalommal. Irodalmi esz- 

ményképe Tompa Mihály. Adyt és 

az ujabb modern költőket egyálta- 

lán nem, vagy alig ismeri, mert a 

mintegy negyvenezerkötetes könyv- 

tárukból mindezek még hiányoz- 
nak. A kelekötés munkája közben 

születnek meg borongós hangulatu 

régies nyelvezetü versei, amelyeket 

aztán szabad idejében leir a va- 

kok Braille-irásával. Első verseit 
félénken szavalgatja az önképző- 
köri üléseken, mignem legutóbb a 

tanelnök fel nem fedezte benne az 

elhivatottságot. Pár hét mulva meg- 

jelenő verseskötetéhez Herceg Fe- 

renc irt előszót. 

Ertesítés ? 
Tisztelettel értesitem a nagy- 

érdemü közönaéget, hogy 

üveg- és porcellán 
üzletemet a régi (Schillinger-féle 
üzlethelyiségben) e hét folyamán 
megnyitom. 

Pontos és szolid kiszolgá- 
lásról t. vevőimet biztositom, 

s egyben kérem a nagyérdemü 

közönség szives pártiogását, 

tisztelettel : 

Molnár Ferenc 
üveg- és porcellán 

kereskedő. 

eee.... 
Mél francia szakács és Egyipiom 

herlini kövelének allairja 
Berlinből jelentik: Furcsa „diplo- 

máciai lépést' tett a berlini fran- 

cia főkonzul nagykövetének megbi- 

zására az itteni egyiptomi követ- 

ségen. Nem kevesebbről van szó, 

mint arról, hogy hasszán Naogad 
pasa Egyiptom berlini követe, 

mint a német és a francia lapok 

irják - két irancia szakácsot fog- 
vatartott a követség palotájában, 

kihasználván a követnek kijáró ex- 

territoriális jogot. Hasszán Nachad 
pasa ugyanis hires gasztronomus. 

Szerződtetett tehát Párisból két 
szakácsmüvészt, Leduc és Pani- 

setta személyében. A két derék ! 

szakács megérkezett Berlinbe, 
lentkezett az egyiptomi követségen 

je- 

és münkához játott. Amikor azon- 
ban a fizetésre került volna a sor, 
a szakácsoknak néminemü differen- 
ciájuk támadt uj gazdájukkal. Erre 
azután - legalább is a két kárval- 
lott igy adja elő - becsukták őket 
a követség egyik helyiségébe. A 
két ember ekkor egészen fantasz- 
tikus módon segitett magán. Egy 

cédulára felirták nevüket és szo 

moru esetüket és a cédulát az ab- 

lakon át kidobták az uccára. Ott 
véletlenül épen egy rendőr találta 

meg és elvitte a francia követségre. 

Igy támadt aztán a diplomáciai bo- 
vodalom a szakácsok körül, akik 

azóta már ki szabadultak, sőt na- 

gyobbacska summa fájdalomdijat is 

kaptak Hasszán Nachad pasától. 

A világ legypazaroi b 
luxusvondala -- inglidálbom 
Lodonból jelentik: Az ugyneve- 

zett „Repülö skót" expressvonat, a 

Elying Scotsman, amely megállás 

nélkül teszi meg a london-edinburghi 

utat, a jövő hét csőtörtökétől fogva 

a legnagyobb fényüzéssel berende- 

zett szalonkocsikból fog állni s ez- 
zel a világ legelegánsabb vonata 

lesz, amely még a pazar „Kék vo- 

natot' is egyszerüen lepipálja. 

Az első osztaly utasai pamlag 

helyett külön forgatható párnaázott 
karosszékből tekinthetnek majd kö- 

rül a tavasszal ugyan kies, ősszel 

és télen azonban felette zord, de 
még ilzen haragos szinezetében is 

szép tájakon. Az öblös, plüskaros- 

székek fölött villanylámpa, előtte 

olvasó asztal, rajta az asztal lábá- 

hoz rögzitett tartókban napilapok 

és folyóiratok. És egy mappa, 

amelyben levélpapir és boriték van. 

A bélyeget pedig a folyóson levő 
automata szolgáltatja. A padlót a 

szőnyeg alatt vastag szivacsgummi 

réteg boritja, fütés és szellőztetés 

helyett szabályozható készülék ozó- 
nozott és tisztitott hideg vagy me- 

leg levegőt vezet a fülkékbe. Ezen 

a vonaton soha nem lesz bágyasztó 

forróság, vagy kellemetlen hideg. 
Minden vonaton XV. Lajos kora- 

beli étkező, szalon, továbbá villa- 
mos üzemü konyha, fodrász-szalon 
és olvasóhelyiség is lesz külön nők 
és külön férfiak számára. A vona- 
toknak 1-2000 kötetes könyvtáruk 

lesz, többnyire inkább apróbb elbe- 
szélések, humoreszkek, a világ 
legjobb iróinak tollából. Ezen a vo- 
naton unatkozni sem lesz szabad. 
Erről amerikai mintára külön mozi 

is gondoskodni fog, de tervbe vet- 

ték, hogy hetenként egyszer ka- 
baréelőadásokat is rendeznek, a 

legnevesebb londoni kabarésziné- 

szek felléptevel. 

A ,„Repülő skót"-nak külön or- 

vos is lesz. Külön boya is, akik 

egy gombnyomásra megjelennek és 

zajtalanul osonva elégitik ki az 

utas kivánságát És mind amellett 
a „Repülő skót"-on az utazás va- 

lóban olcso, mindössze 12 font 

lesz. És őt shillingbe kerül egy te- 
lelonbeszélgetés, ha valamelyik 
utasnak eszébe jutna valamelyes 

ügyét a robogó express kényel- 

mes fotőjéből lebonyolitani. Mind- 

ebből érthető, hogy az első hétre 

az összes jegyek „elővételben" el- 

keltek. Csakugy, mint valami érde- 

kes szinházi premierre. 

Ayolezeréves ruzs-rudat 
Tadlláltaikk 

Bécsből jelentik: Alsó-Ausztriá- 

ban a szombat reggeli lapok jelen- 
tése szerint érdekes őskori leletre 

bukkantak. Szerszámokat ástak ki, 

amelyek a tudósok becslése sze- 

rint legalább nyolcezer évesek. Az 

őskori szerszaámok igen kicsinyek, 
alig néhány centiméter hosszuak 
és feltünően diszes a kiallitásuk. 

Találtak néhány érdekes darabot is, 

amelyekről azt hiszik hogy a mai 
ruzst helyettesitették az ősemberek. 

Ertesités 
Tisztelettel értesitem a n. é. kö- 

zönséget, hogy női, férfli és gyer- 

mek ruhák tisztitását és pontos 

minta utáni festését elvállalom. 

Gyászruhákat 6 óra alatt festek. 

Gallérok tisztitását vállalom. Kötő- 

deknek, szövődéknek nagy áren- 
gedmény. 

TÓTH BÉLA 
kelmetestő, Rákóczi ut 57. sz. 

Tip. GAÁL ÉS TÁRSA nyomdája 
Salonta. 

Szives pártiogást kér: 

I Iparos Olihon vendégli 
(Aradi-ut és Rákóczi-ut sarok- 
kellemes helyiségeiben kiváló 
minőségü otelló, fehér és vö- 
rös bort élvezhet jutányos áron 

eeedebee 
fizessen elő 

az 

JIa Ujság-ra 

SERV. SANITAR AL ORAS 
SALONSA 

Noc. 152-1930. 

Publicaiiune 
Se aduce la cunostinjá tutur 

proprietarilor de masine de treer 
ca sá-si complecteze cutiile de s: 
vare cu medicaméntele si pan 
mentele prescrise in asa fel 
inaintea inceperii treeratului, sa 

in cea mai mare ordine. In 

contrariu vor ii pedepsiti confor 
legii sanitare. Obiectele prescri 
se pot vedea, intre orele ofiaioay 

la serviciul sanitar al orasul 

(Camera No. 9. etaj.) 
Mai departe conform ordin 

No. 1191-1930. al Serviciul 
Sanitar al judetului Bihor, mech 
nicii masinelor de treerat din co1 
Salonta, Arpásel, Homorog, Tul 
si Mádáras, cari páná in preze 
nu posed cursul de prim-ajutor 

nici certificatul medical, care d 

vedeseste terminarea cursului ( 

succes, sunt obligati a se prezen 

in zilele de 7, 8, 9, 10 si 11 Iul 
ora 10 a. m. la spitalui din l0 
pentru a lua parte la cursurile ( 

prim-ajutor obligatorii, in urma c 

rora vor primi certificatul, care d 

vedeste terminarea cursului si ci 

pacitatea mechanicului, tárá de ca 

nu vor putea functiona la masinel 

de treerat. 
Salonta, la 3 Julie 1930. 

Dr COSMA 

medicul orasul nga 

HMirdetmény 
A város egészségügyi hivat 

felhivja az összes cséplőgép tula 

donosokat, hogy mentő szekrénye 

ket egészitsék ki az előirt orvos « 
kötszerekkel ugy, hogy a csépl 

megkezdése előtt a legnagyob 

rendben legyenek, mert ellenkez 

esetben az egészségügyi törvén 

értelmében szigoruan lesznek me; 

büntetve. Az előirt tárgyak jegyzél 

megtekinthető és lejegyezhető, h 

vatalos órák alátt az egészségüg 
hivatal emelet 9. számu irodájábal 

Továbbá a megyei egeszségügi 

hivatal 1191-1930. sz. rendelet 

értelmében kötelezzük az össze 

szalontai, árpádi, homorogi, tulk: 

és madarászi gépészeket, akik eddi 
még nem végezték el sikerrel 
kötélező első segélytnyujtó tar 

folyamot, hogy a kötelező elsi 

segélytnyujtó taniolyamra julius h 
7-12-ig mindennap d. e. 10 órak 
a helybeli közkórháznál jelenjene 

meg ahol, miután levizsgáztal 
kapni fognak egy képesitést iga 
zoló bizonyitványt, amely nélki m 

nem müködhetnek a cséplőgépel I ; 

nél. 
Halejs ,5 
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EGY FIU TANULÓNAK felvéteti 
Szilágyi János szijgyártónál Pető 
ucca 5 sz. 
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ialusi stranai 
ivel rekkenő hőség van mit 

1 

une] láljon a városi ember vasárnap 

l vizet talál. Szépszámmal ösz- 
yerődtünk ugy hogy valósággal 
engek módjára szorultunk az 

óba. 
agunk után hagyva a porten- 
e, mig le nem aratott buzakalá- 
K hajtogatják fejüket s rohantunk 
mFekete Köröshöz az ujjonnan 
Mlkult falusi strandhoz. Az uton 
mzátságos csevegés indult meg de 
1 vaz a kedelyes utazást egyszer csak 

izavarta egy borzasztó nagy 

kanás - hogy solfőr nyelven 

hadjam - dur defekt lett. Valaki 

3 Miáltotta magát hogy „öngyilkos 
TIlie a soffőr de azonnal megáll- 
0 luk és megállapitottuk hogy gyil- 

1 Mdságról szó sincs, csak a gumi 

mMallikant ki. Kevés idő mulva már 

mé és valóságos ünnepnek tekintik 

gy a városiak meglátogatják 

Eőet. Érdekes kabinok vannak csi- 
amva naprailorgó kóróból ahol a 

mérmesebb hölgyek vetkőznek 

öltöznek. Kitünő ételekről és 

uokról gondoskvdva van de nem 

lan magas árakon mint Szalontán. 

társaság már bent ts van a viz- 
, uszkál, lármázik és ficánkol. 

alusi leányok és fiuk csak a 

ról nézik és csodálják, hogy 

i jdnem meztelenül vannak, mert 

ul sarkig érő ruhában fürödnek, 

os s öltözetéből. A suhancok kö- 

ob jönnek és nyitva maradt 

uuijd egy pár merészebb falusi 
mny sarkig érő ruhába gázol be 

ni izbe. EÉrdekes groteszk jatvan 

elindulunk 

alelé, barátságosan elbucsuztunk 

gy jól sikerült kirándulás emlé- 
vel gazdagabban megérkeztünk 
oros Szalontára. (m.-1.) 

JADÓ a Vécsey-ucca 16 sz. ház. 
ekezni lehet Vécsey-ucca 2 sz. a. 

Az Arany Smlék Sgye 
tiszial maggyar feliraida érdekében 
infervemiál!t Sucia polármesler 

Suciu polgármester a mult 
héten napokig tartózkodott 
Temesváron, nhol a kormány- 
zóságnál 
intézett el. 
terveniált 

több városi ügyet 
Többek között in- 

Maiorescu Józsel 

kormányzóhelyettesnél a sza- 
lontai Arany Emlék-Egyesület 
tiszta magyar ieliratu cim 
használata érdekében. Maio- 
rescu megigérte Suciunak, 

. ezett 

Aoey az ügyel pártelóle ter- 

Mos
i ér

l 

jeszti a belügyminiszter ele. 
Mint ismeretes, eddig csak az 
Ady Társaságnak engedélyez- 
ték a magyar felirat haszná- 
latát. 

hogy Miklósi agyonlőttlék" - ez voli a szovjet 
halotti beszéde a cár 

Moszkvából jelentik: A szov- 
jetkormáuy most hozza nyil- 
vánosságta a cári család meg- 
gyilkolására vonatkozó anya- 
gót. Allami kiadásban jelent 
meg P. L. Bykow könyve: 
„A Romanowok utolsó nap- 
jai., amely miután egy fegy- 
veres csapat vezetőjének 
mindezideig nyilvánosságra 
nem hozott irásaira támasz- 
kodik, sok ujabb adatot füz 
Szokolow, Paleologue, Filli- 
ard és a többiek ismert kuta- 
tásaihoz. 

Érdekes annak az ülésnek 
leirása, amelyet 1918. julius 
18-án Moszkvában tartott a 
kommunista párt központi ko- 
mitéja. A napirenden a töme- 
gek egészségi állapotának lel- 

javitása, higiénikus intézke- 
dések szerepeltek. Lenin el- 
nökölt, az előadó Siemjaschko 
elvtárs volt. Teljesen közöm- 
bös arccal lépett az üléste- 
rembe Swerdlow, Lenin széke 
mögé állt és figyelmesen 
hallgatta az előadást. Amikor 
a szőnok befejezte mondani- 
valóját, Swerdlow kért szót: 
- Most érkezett a hir - 

mondotta az ő szokott nyu- 

godt hangján - hogy Jaka- 

terinburgban a kerületi szov- 

jet utasitására Miklóst agyon- 

lőtték. Miklós menekülni akart. 

A csehek utját állták... 
Swerdlov kérésére bizonyos 

intézkedéseket hagyott jóvá 
az elnökség. 

felet 

- Most pedig térjünk át 

az egészségügyi tervezet pa- 

ragralusainak olvasására. 

javasolta Lenin és máris meg- 

kezdték az első paragrafus 

tárgyalását. 

A könyv szerzője világos- 
ságoi derit arra, miért nem 
akadtak még csak a hullaré- 
szek nyomára sem. A holt- 
testeket egy aknában a lIel- 
ismerhetetlenségig összeéget- 
ték, aztán messzire vitték és 
egy mocsárban elsülyesztet- 
ték. Ezért volt a fehérgárdis- 
ták két éves kutatása ered- 
ménytelen. Bykow körülbelül 
meghatározza azt a helyet, a 
hol a holttestek maradványai 
nyugszanak. 

Fekele Mihdály 
szintársulata HÉTFŐN este 9 és 

Nászéjszaka 
és szépzenéjü 

fél órai kezdettel 

cimü hangulatos 

operettet játsza. 

KEDDEN este 9 és fél órakor 

Huzdrácigány operett ujdonságot 

játsza a szintársulat. 

SZERDÁN este 9 és fél órai kez- 
dettel az idei operettek slágerét, a 

szépzenéjü Volga bár operettet 
játsza a szintársulat. 

seeeeeeseeesee.e.e...... 

Primária Comunei Urbane Salonta. 

No. 2241-1930. 

Hirdetmény 
Közhirré tétetik, hogy a 20 és 5 

lejes bankjegyek 1930 szeptember 

1-ig teljesen kivonatnak a forga- 

lomból és ezeket ércpénzzel he- 

lyetesttik. Felhivatnak a lakosok 

hogy a birtokukban lévő ilyen 

bankjegyeket szeptember 1-ig a 

„Banca Nationala' fiókintézeteinél 

vagy az illetékes állami adóhivatal- 

nál annál is inkább váltsák be, 

mivel ezen bankjegyek értéke 1930, 
szept. 1. után megszünik. 

Salonta, la 5 Julie 1930. 

Preimdiria. 

Anyále nagojdáraalik 

szenzációs müsorát lapunk legkö- 
zelebbi számában közöljük. 

Anyakönyvi 
statisztika 

Született : Pap Juliánna. Szilágyi 
Erzsébet. Bagosi Lajos. Mágori 
Iona. Szivós Juliánna. 

Házasság: Kovács Béla-Balogh 
Erzsébet. Józsa Sándor-Karancsi 

Zsuzsánna. 

Elhaltak: Ilyés Gyula 1 hónapos. 
Mohácsi József 10 hónapos. Kun 
Lajos 9 éves. Dolacsek Elemérné 
sz. Szücs Juliánna 20 éves. Rosu 
Sándorné sz. Szőke Sára 45 éves. 
Mogyorós Irén 19 napos. Gergely 
Verona, Gizella 6 hónapos. 

a- es tk s ta e 

Primária comunei urbane Salonta. 

No. 2206-1930. 

Hirdetmény 
A várm. prelectura 8586-1930 

sz. r. a. felhivatnak az összes ipar- 

üzemek és ócskavaskereskedők, 

hogy ócskavas keszletüket folyó hó 

15-ig a városházán (emelet 14) 

okvetlenül jelentsék be, akik a be- 

jelentést elmulasztják, szigoruan 

büntettetnek. 

Salonta, la 3 Julie 1930. 

rizzdrid. 

A világ legkövé- 
rebb asszonyai- 
nak futóversenye 

Los Angelesből jelentik: Hát 

persze, hogy ez is Amerikában 

történt. Los-Angelesben rendezték 

meg az elmuli vasárnapon. Egy 

élelmes impresszárió már az ötödik 

esztendeje minden nyáron megren- 

dezi a világ legkövérebb asszo- 

nyainak futóversenyet s a bajnok 

10.000 dollár jutalmat kap. A los- 

angelesi futópájára összeverbuválják 

a legköverebb artistanőket - száz- 

ötven kilón felül - s a kecsesek- 
nek épen nem mondható delnők 

aztán többezerfőnnyi publikum előtt 

letutják a versenyt. Helyesebben 

„leszuszogják". Mert nincs humo- 

rosabb futóverseny annál, mikor 

kétmázsás kolósszusok triikóra öl- 

tözve nekiiramodnak a mezőnynek. 

Eziáén Sarah Carmentown asszony 
lett a győztes, aki a száz métert 

48 maásodperc, tehát aránylag elég 
rövid idő alatt futotta le. A kétszáz- 

méjeres verseny azonban ezuttal 

elmaradt, mert egyetlen jelentkező 
sem akadt rá. De hiszen ez teljesen 

érthető is. 

ELADÓ használt épület anyag, 
ablak és ajtó. Bocskai-ucca 41. 



Megíiizetek : 
Irta: ORCZY EMMA BÁRÓNO 

Angolból forditotta 
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TIZENNEGYEDIK 

Szerencsés pillanat. 

- Add ide azt a papirost. Anne 

Mie = szólt hidegen. - fTalán fel- 

ismerem halálos ellenségem keze 

irását. 

- EFölösleges, - felelte lassan 

Anne Mie, még mindig Juliette ar- 

cába meredve, melynek vonásai- 

ból kiolvashatta, azt, amit tudni 

akart. 

A papiros földre hullott kézéből. 

Dérouléde fölkapta, kisimitotta. 

A papiros üres volt. 
=- De hiszen nincs rajta semmi 

- mondta gépiesen. 

- Nincs - válaszolt Anne Mie 

- nincs rajta más, mint az ő vilá- 
gos, le nem tagadható árulása, 

- Rossz, gonosz tettet követtél 

el, Anne Mie. 

Meglehet. Delegalább tudom, 

amit tudni akartam. Isten megmu- 

tatta, mit tegyek, hogy megtudjam 

es megtudd te is. 

- Mennél kevesebbett beszélsz 

istenről, annál jobb, Anne Mie. 

Légy szives, menj anyámhoz. Ugy 

látom, rosszul van, szédül. 

Madame Dérouléde hallgatva, 

csöndesen ült karosszékében s az 

előtte lejátszódó jelenetet, szinte 

az érdektelen néző közömbösségé- 

vel néezte. Minden ize, minden 

idege megdermedt, gondolkodása 

elakadt mióta, elhangzottak a pa- 

rancsszak, melyek fia halálos ve- 

szedelmét jelentették. 

Juliette árulásának leleplezését 

mintha nem is látta volna. Fia ve- 

szélyben volt, - hogy honnan jött 

e veszély, már nem is érdekelte. 

Dérouléde szavának engedelmes- 
kedve, Anne Mie az öreg hölgy 
apolásához fogott, A szegény, le- 

any kezdett tisztába lenni tettének 

sSzomoru következményeivel, 
Gyermekes cselszövénnyel kita- 

lalta azt a módot, mellyel megszé 

gyenitheti az árulót. Anne Mie nem 

smerte Juliettet, nem ismerte indo- 

kait csak azt tudta, hogy szörnyü 

audási tettet követett el, ama feérlti 

ellen, akire ő szenvedélyes, remény- 

telen szerelmét pazarolta. 

Három hét óta felgyülemlett és 
elnyomott féltékenysége lázadt fel 
es késztette arra, hogy leleplezze 

szerencsés vetélytársát. 

Sohasem ketelkedett Juliette bü- 

nösségében, A szerelem istene, 

meglehet, vak, igy ábrázolják év- 

ezredek óta. De a féltékenység 

rossz szellemének száz szeme van, 

elesebb és hiuzénál. 

Anne Mie, mikor Merlin emberei 

Déerouléde szobájába menet, félre- 

tolták, a katonák után lopódzott. 

(Folyt. köv.) 

az ljság 

Radiémii adiloemitisor 
Hétfő, julius 7 

Bukarest 
7 Rádiózenekar 
810 Német lecke 
840 Rádióegyetem 
9 Kamarazene 
945 Szakszoionszóló 
1045 Beszélőujság 

Budapest 

330 Hirek 
6 Tót-magyar nyelvoktatás 
630 Cigányzene 
8 CGramofónhangverseny 
9 Felolvasás 
930 A berlini rádió adóállomás 

műsorának közvetitése, utána 

időjárásjelentés, hirek, majd 
Pataki-jazz 

Kedd, julius 8 

Bukarest 

6 Román zene 
730 Felolvasás 
745 Beszélőujság 
é 10 Angol lecke 
840 Rádióegyetem 
9 Rádiózenekar 
930 Felolvasás 
1015 Rádiózenekar 
10 45 Beszélőujság 

Budapest 

1015 Hangverseny 
10130 Hirek 
1045 A hangverseny folytatása 
1 Déli harangszó 
105 Hangverseny 
125 Hirek 
135 A hangverseny ifolytatása 
330 Hirek 
4'30 Meseóra 
545 Időjárás, hirek 
6 Előadás 
6 30 Zenekari hangverseny 
745 Novellák 
820 Olasz nyelvoktatás 
9 Vigjátékelőadás a Studióban. 

„Nem élhetek muzsikaszó 
nélkül." Vigjáték négy fel- 
vonásban. Írta Móricz Zsig- 
mond. 

egzsezseeesesesseeseekese 

Clara Bow 
drága randevuja 

Newyorkból jelentik: A ragyogó 

szemü, bronzvörös haju hires film 

sztárnak, Clara Bownak egyszer 
volt egy drága pillanata. Holly- 
woodban találkozott egy daliás 

fiatal kereskedővel. Nem is tagadja 
- randevuttadott neki. Első eset 
volt életemben, hogy egy nős em- 

bernek találkát igeértem és igérem, 
hogy nem fog többé elölordulni, - 
esküszik a szerződésére (!) most, 

hogy pert kapott a nyakába az 

ujvilág Clarája. De olyan szép sze- 
me volt!,.. Clara Bow csak addig 

gyönyörködhetett a fiatal kereskedő 

szép szemében, mig megjelent a 

szinen a bősz feleség és a biróság 

előtt 150.000 dollár kártéritést kö- 

vetel a filmsztáron. A feleségnek 

nagy a véleménye férje értekéről, 

hogyha kárát érzéseinek elidegenü- 

lése következtében több mint 

800.000 pengőre becsüli, Clara Bow 

azt állitja, hogy az érzések elide- 

genülésére semmi ok nem volt. A 

kérdéses randevun csupán disku- 

ráltak, teáztak, a ülmről beszélget- 

tek és - nézték egymás személ 

erzések elidegenülése alatt ismer- 

nek, semmi sem történt. Draága 

tea volt! Clara ugy tudja, hogy 
ezen a cimen 10 millió honlitársnője 

követelhetne pénzt Amerikában. 

eeeseeseseeezezsseseze 

z tenkei-ut 19 számu 
Ilató ház szabadkézből 

fsz sezedt lévő 
füszerüzlettel, tratik és bélyeg- 

engedéllyel. Kilünő szántóföld a 

város belterületéhez 2 kilométer-§ 

eyire. A Tókert elején egy kiső 
darab szőlő termessel együtt. 

ees....................... 

Apréhirdetések 
i 

SZARAZ I. osztályu cser hasáb 
tüzifat szállit házhoz ott lemérve 

sz. ház modern 3 szobás magán 
urilakás. Értekezni Széchenyi u 16 
sz. a. tulajdonosnál. 

KIADÓ Rakóci-ut 24 szám alatt 
3 szoba, honyha, kamra - esetleg 
egy szoba s azonnal elioeglalható. 
Érdeklődni Kálvin-ucca 62. 1-83 

Toidi ucca 18. sz. ház eladó 

mely ál 4 szoba, konyha, előszoba 

és melékhelyiségekből 1 10 ezer 

lejért és azonnal elloglalható 

4 középiskolat végzett jó há 

való 

fiu, tamumlómak 
üzetéssel felvétetik az , AZ UJSÁG" 

nyomdájában. Toldi tér 18 sz. a. 

FIGYEHLJEN
: 

Nyári ruhák vegyi tisztitását és 
festését minta után bármilyen szinre 
a legolcsóbb árak mellett vállalja 

Balogh György 
kelmelestő és vegytisztitó. Gallérok 
gőzmosása a legrövidebb idő alatt. 

Pontos kiszolgálás. 

Ertesités 
A n. é. közönség szives tudo- 

mására hozom, hogy saját kontli 

logatommal ugy helyben mint vi- 

déken fuvarozást vállalok a legol- 

csóbb tariia mellett. 

A n. é. közönség szives párt- 

fogását kérve vagyok teljes tiszte- 

lettel 
PAKULÁR ENDRE 

konllis. 
Jókai ucca 7 

Értesités 
A Hizó Lajos malomhoz a ma- 

lomi kocsi a helyszinen kivül meg- 
rendelhető Bordás István lőmolnár 

akásán: Hunyadi ucca 7. sz. alatt. 

edgeapedea 

Olyasmi azonban, amit Amerika 

Bagossy Dobó-ucca 1 sz. Pergetett 
méz kapható. i2 

KIADO oktober 1-re Vécsey u 44 E 

lárgy 

mányz 
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